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Întrebarea cu solicitare de răspuns oral O-000150/2016 

adresată Consiliului 
Articolul 128 din Regulamentul de procedură 

Gérard Deprez, Sophia in 't Veld, Cecilia Wikström, Nathalie Griesbeck, Louis Michel, Petr 

Ježek, Maite Pagazaurtundúa Ruiz, Angelika Mlinar 
în numele Grupului ALDE 

Subiect: Schimbul de informații la nivelul UE în scopul asigurării respectării legii și înlocuirea 
instrumentelor create înaintea adoptării Tratatului de la Lisabona 

Consiliul European a reamintit în repetate rânduri angajamentul său față de obiectivul îmbunătățirii 
schimbului de informații cu scopul de a aborda actualele provocări în materie de securitate cu care se 
confruntă UE. În conformitate cu evoluția acestor priorități politice, Consiliul Justiție și Afaceri Interne a 
adoptat, la 9 iunie 2016, Foaia de parcurs pentru a consolida schimbul de informații și gestionarea 
informațiilor. Cu toate acestea, actualul cadru juridic al Uniunii care reglementează schimbul de 
informații și de date operative dintre autoritățile de aplicare a legii, inclusiv schimbul de informații cu 
privire la infracțiunile de terorism, se bazează în continuare, în mare măsură, pe instrumentele create 
înainte de adoptarea Tratatului de la Lisabona, în special pe Decizia 2005/671/JAI a Consiliului și pe 
Decizia-cadru 2006/960/JAI a Consiliului.  

Perioada de tranziție pentru măsurile referitoare la cooperarea polițienească și judiciară în materie 
penală, astfel cum este menționată în Protocolul 36 la tratatele UE, a expirat la 1 decembrie 2014 și, 
prin urmare, Declarația nr. 50 anexată la tratate invită Parlamentul European, Consiliul și Comisia să 
depună toate eforturile în vederea adoptării actelor juridice corespunzătoare care să înlocuiască sau 
să modifice actele juridice ale Uniunii în domeniul cooperării polițienești și al cooperării judiciare în 
materie penală care au fost adoptate înainte de intrarea în vigoare a Tratatului de la Lisabona. Având 
în vedere necesitatea recunoscută și angajamentul asumat în ceea ce privește consolidarea cadrului 
juridic al Uniunii, cu scopul de a optimiza funcționarea schimbului de informații și de date operative în 
vederea asigurării respectării legii, Consiliul este invitat să răspundă la următoarele întrebări: 

– Poate Consiliul să precizeze în ce măsură statele membre își îndeplinesc obligația prevăzută de 
Decizia 2005/671/JAI a Consiliului și de Decizia-cadru 2006/960/JAI a Consiliului și să clarifice 
motivele necomunicării anumitor informații sau date operative? 

– Având în vedere recentele deficiențe înregistrate în ceea ce privește schimbul de informații și de 
date operative în vederea asigurării respectării legii între autoritățile statelor membre, ce măsuri a 
adoptat Consiliul pentru a garanta faptul că obligațiile prevăzute de Decizia 2005/671/JAI a 
Consiliului și de Decizia-cadru 2006/960/JAI a Consiliului sunt respectate în mai mare măsură? 

– Având în vedere Declarația nr. 50 anexată la tratatele UE, sprijină Consiliul ideea abrogării 
Deciziei 2005/671/JAI a Consiliului și a Deciziei-cadru 2006/960/JAI a Consiliului și a înlocuirii 
acestor instrumente cu o propunere de directivă prin care să se instituie un cadru juridic conform 
și mai riguros în ceea ce privește schimbul de informații și de date operative în vederea asigurării 
respectării legii la nivelul Uniunii? 

Depunere: 7.12.2016 
Trimisă: 8.12.2016 
Termen pentru răspuns: 29.12.2016 


